
ГОЛЛАНДСКИЕ
ВПЕЧАТЛЕНИЯ
Рассказывает Евгений Свет ланов

..ЛДУЗЫКАНТ, в котором мастер-

ство и динамичность сочетают-

ся со зрелым опытом» — таков один

из отзывов голландской критики на

концерты советского дирижера Евге-

ния Светланова. Эти концерты, в ко-

торых Евгений Светланов дирижиро-

вал одним из крупнейших оркестров

страны — «Резиденц-оркестром», со-

стоялись не так давно в расположен-

ном неподалеку от Гааги курортном

городке Схевенинген и прошли с ус-

пехом. Вернувшись в Москву, дири-

жер пришел к нам в редакцию и по-

делился своими впечатлениями от по-

ездки.

— Мое первое знакомство с Гол-

ландией, — рассказал Е. Ф. Светла-

нов, — состоялось в январе нынешне-

го года и явилось своего рода неожи-

данностью и для меня, и, пожалуй,
для самих голландцев. Тогда меня

пригласили в Амстердам продирижи-

ровать программой из произведений
русских композиторов, подготовлен-

ной «Кюнстмаандоркестром», причем

пригласили, как мне кажется, или по-

тому, что понадобилось срочно ко-

го-то заменить, или просто в порядке

зыку в стране очень любят. Судите
сами: лето, отпускной сезон, а кон-

цертные залы неизменно полны. При
этом н публика, и критика строги и

взыскательны, подмечают малейший

промах. Поверхностное, бьющее на

внешний эффект исполнение здесь за-

ранее обречено на провал. Вообще,

насколько мне известно, получить хо-

рошую оценку у голландской крити-

ки очень трудно.

— Самая характерная и. пожалуй,
самая сильная сторона голландской

музыкальной культуры, — продолжа-

ет Е. Ф. Светланов, — это оркестры.

Хуже обстоит дело с солистами — их

мало, хотя есть среди них и очень

хорошие музыканты. В последнем

концерте, например, со мной выступил

пианист Даниэль Веннберг, блестяще

исполнивший Пятый концерт Бетхове-

на. Играли мы с ним без репетиции —

лишь за полчаса до начала «прош-

лись» по партитуре. А вместе с тем

ансамбль у нас с ним получился луч-

ше, чем с некоторыми солистами, с ко-

торыми я выступил много раз. Но, по-

вторяю, самое импонирующее явление

в" музыкальной жизни Голландии —

тив молодых музыкантов, созданным

шесть лет назад, явно находится на

подъеме. Все названные оркестры от-

личает высокая культура звука, гиб-

кость, чистота и аккуратность испол-

нения. Правда, в отличие, например,

от наших оркестров, играют они сухо-

вато.

— Значит ли это, что ваши высту-

пления в Голландии вылились в свое-

го рода творческий спор с установив-

шимися традициями и привычками?

— Пожалуй, да. Я помню, напри-

мер, сколько разговоров после январ-

ского концерта в Амстердаме вызва-

ло вибрато у валторн, которого я по-

требовал при исполнении «Рассвета

па Москва-реке» Мусоргского. Впро-
чем, о том, каков был характер 'этого

спора, лучше всего судить по крити-

ке.

Действительно, многочислен-

ные рецензии и на русскую про-

грамму «Кюнстмаандоркест-

ра», и на летние концерты в

Схевеникгеие наглядно 'свиде-

тельствуют, насколько необыч-

ным, было то, что показал

Светланов, для голландских

любителей музыки. Прямо ска-

жем: далеко не все было при-

нято. Но что касается ди-

рижерской манеры, то тут

точка зрения Светланова, его

требование живого, эмоцио-

нального, заинтересованного

исполнения одержало полную

победу. «Пятая симфония Чай-

ковского, — отмечала, например,

газета «Альхемеен Хандельс-

блад» в рецензии на январский
концерт советского музыканта,

— эта неоднократно слышан-

ная Пятая, в которой, кажется,

не осталось ничего неизвестно-

го... стала для всех самым ва-

жным открытием... Светланов

нас потряс». Почти то же са-

мое было сказано критиком га-

зеты «Де телеграф» об испол-

нении Четвертой симфонии ве-

ликого русского композитора

во время нынешних летних

концертов.

■— Интерес к советской музыкаль-

ной культуре, — говорит в заключе-

ние Е. Ф. Светланов,— в Голландии

очень велик. При этом голландцы счи-

тают, что раз исполнитель из Совет-

ского Союза —■ значит это артист

самой высокой квалификации, пусть

даже его имя до сих пор им было не

известно. Весной этого года, напри-

мер, в Голландию, вместо Давида

Федоровича Ойстраха приехал скри-

пач Марк Лубоцкнн (он, кстати, вы-

ступил со мной и на концертах в

Схевенннгене). Заменять Ойстраха—

немалая ответственность. Но Лубоц-

кий вполне справился с задачей. Са-

ми голландцы признавались мне, что

они отнюдь не были разочарованы. В

беседах голландские музыканты и

журналисты не раз высказывали по-

желание всемерно расширять куль»

турные контакты между нашими

странами. И это, пожалуй, главное из

моих голландских впечатлений. ■

Д. А.
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